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[footnoteRef:1]论文的前言（或引言）部分，前面不加标题，其余项目依次排列。引用的文献在正文中用方括号和阿拉伯数字按顺序以右上角标形式标注在引用处。引用文献标注，提到人名的时候要注意后面有没有等，两人及以上的多人作者写第一个作者的名字，后面加“等”字，然后在这后面用上标进行标注，等字后面不要加人，不要放句尾。正文中参考文献引用部分姓名用汉语拼音的著者，用姓名全称，不缩写，采用姓在前、名在后的写法；姓名用西文的著者，采用名在前、姓在后的写法名用缩写，名加缩写点，姓与名之间空1字符。示例：真空冷冻干燥是集真空技术、冷冻及干燥技术为一体的食品加工方法，称为冻干技术[1]。Zhang Ze等[2-5]研究了空气源热泵热水器不同制冷剂充注量和膨胀阀开度下的制热特性。O. Ibrahim等[6]对空气源热泵热水器的冷凝器盘管进行数值模拟，研究冷凝盘管长度对热泵性能的影响。 [1: 基金项目：国家自然科学基金（XXXXXXXX）资助项目。(The project was supported by the National Natural Science Foundation of China (No.XXXXXXXX).)] 

1论文格式要求
1.1基本要求
正文要求：每段落首行缩进2字；字体：宋体，字号：五号，行距：多倍行距1.25，间距：前段、后段均为0行，取消网格对齐选项。
标题格式：一级标题，黑体，四号，加黑，顶格；二级标题，黑体，小四，顶格；三级标题，宋体，五号。
1.2公式的格式要求
公式符号用正斜体用法要符合国家相关文件要求，上下脚标要清楚，居中排：公式缩进2个汉字；公式序号应按顺序编号，公式编号在行末列出，如(1)、(2)；公式之间及上下文间设置半行间距或者6磅，作者可根据情况适当调整；如文中符号过多，可在文后参考文献前添加符号说明，注明符号含义与单位，示例参见后文符号说明。
示例，系统热效率为：




式中：为系统热效率；为系统循环净功，kW。
1.3表格的要求


先文后表，表格居中排列，表格与下文应留一行空格。按正文中出现的顺序用阿拉伯数字依序编号，如表1、表2，表名中英文双语撰写，在表的上方并且居中，与上文留一空行，采用小五号黑体字，加黑，居中；表格中的中文采用小五号宋体，西文采用小五或者6号Times New Roman。表及其名称要放在同一页中，不能跨接两页。文中表格一律使用三线表（不画竖线，横线仅保留顶线、底线及栏目线）。表中单位采用国际单位制，同一物理量的单位要全文保持一致，出现缩略语应在表注中注明中文名称。量和单位之间用“/”分隔，如温度为t，则在表中应写成t/℃，密度为，在表中写成/（kg/m3）。表内同一指标保留的小数位数应相同，同一栏的数字应对齐。如有表注列在表格下方，表注均为六号宋体。
示例：定制冷量空调系统运行工况参数如表1所示。

表1 定制冷量空调系统运行工况参数
Tab.1 The operation parameters of the air conditioning system in fixed load
	工况
	压缩机频率/Hz
	冷冻水流量/（kg/s）
	冷却水流量/（kg/s）

	Ⅰ
	90.2
	0.81
	1.00

	Ⅱ
	83.4
	0.80
	1.00

	Ⅲ
	80.1
	0.60
	0.70

	Ⅳ
	80.0
	0.40
	0.80

	Ⅴ
	70.0
	0.20
	0.90



1.4图的要求
先文后图，图内文字及线条要清晰、美观，不要加外边框线，标目应使用标准的物理量和单位符号（一般不用中文表示），量和单位使用要求同表格。按照在文中出现顺序用阿拉伯数字依序编号，如图1、图2，图居中排列，与上文应留一行空格，不能跨接两页。“设置图片格式”的“版式”为“上居中并位于图下，中英文双语撰写，小五号黑体字，加黑；所有图上文字数字和符号大小一致，中文显示效果宋体小五，西文Times New Roman小五。图分（a）（b）时，应写明小图题（a）（b）的中文名称。图中箭头大小应适中，且全文所有图中的箭头大小应保持一致。图上横、纵轴数值刻度线要朝向右上象限内，只保留主要刻度线，次要刻度线如果不是必要请删除，一般标注的数值不超过3位数字，位数多的请用科学计数法，或者变更标注的单位，每条坐标轴上的数值的有效数字位数要一致，如果需要请补0。横纵轴数值太多的时候请适当减值处理。图例不要加外框，各个图例的选取要易于区分，所提供的图电子版稿件中的图例、图线应采用深色，不得采用浅黄、浅绿、浅蓝等荧光色。图中引线、仪表等元器件要清晰可见；图注文字和数字大小和字体要一致，在文中显示效果比正文小半号（要求显示效果小五号宋体），用分号隔开，最后用句号结尾。示例：
图1所示为系统制热量随供水温度的变化。



图1 系统制热量随供水温度的变化
Fig.1 The heating capacity changes with water supply temperature 

[image: C:\Users\jhli\AppData\Roaming\Tencent\Users\125180526\QQ\WinTemp\RichOle\6D$FTN41~Q18WM}DF4{([00.png]
1 N2流量控制器；2 CO2流量控制器；3 减压阀；4 N2气瓶；5 CO2气瓶；6 均流板；7 入口CO2浓度传感器；8 出口CO2浓度传感器；9 板翅式回热器；10 CO2冻结室；11 自增压液氮瓶；12 液氮减压阀。
图2 实验装置
Fig.2 The experiment device

[image: C:\Users\jhli\AppData\Roaming\Tencent\Users\125180526\QQ\WinTemp\RichOle\RZ[7I([3S%Q`S$LDH8JQPTJ.png]
图3 测试系统装置图
Fig.3 Schematic diagram of experimental apparatus

[image: C:\Users\jhli\AppData\Roaming\Tencent\Users\125180526\QQ\WinTemp\RichOle\B69DLV8)8RSI{PK8VXPW)_K.png]
（a）主动回热式原型机照片
[image: C:\Users\jhli\AppData\Roaming\Tencent\Users\125180526\QQ\WinTemp\RichOle\B69DLV8)8RSI{PK8VXPW)_K.png]
（b）运行时系统温度分布照片
图4 采用主动回热式循环的弹热制冷原型机
Fig.4 Elastocaloric cooling prototype with active elastocaloric regenerator configuration

2规范表达注意事项
[bookmark: _Toc120855475]2.1名词术语
应使用全国自然科学名词审定委员会审定的自然科学名词术语；应按有关的标准或规定使用工程技术名词术语；应使用公认共知的尚无标准或规定的名词术语。作者自拟的名词术语，在文中第一次出现时，须加注说明。表示同一概念或概念组合的名词术语，全文中要前后一致。外国人名可使用原文，不必译出。一般的机关、团体、学校、研究机构和企业等的名称，在论文中第一次出现时必须写全称。
2.2量和单位的使用
量和单位不用中文名称，而用法定符号表示。必须符合国家标准规定，不得使用已废弃的单位。计算单位采用国务院颁布的《统一公制计量单位中文名称方案》中规定和名称。各类单位、符号必须在论文中统一使用。文中涉及的量和单位一律采用新的国家标准GB3100-3102-93《量和单位》。严格区分外文字母的文种、大小写、正斜体和黑白体等。
1）斜体
斜体外文字母用于表示量的符号，主要用于下列场合：变量符号、变动附标及函数；用字母表示的数及代表点、线、面、体和图形的字母；特征数符号，如Re(雷诺数)、Fo(傅里叶数)、Al(阿尔芬数)等；在特定场合中视为常数的参数；矢量、矩阵用黑体斜体。
2）正体
正体外文字母用于表示名称及与其有关的代号，主要用于下列场合：有定义的已知函数（例如sin, exp, ln等）；其值不变的数学常数（例如e=2.718 281 8…,  π,  ）及已定义的算子；法定计量单位、词头和量纲符号；数学符号；化学元素符号，pH符号为正体；机具、仪器、设备和产品等的型号、代号及材料牌号；硬度符号；不表示量的外文缩写字；表示序号的拉丁字母；量符号中为区别其它量而加的具有特定含义的非量符号下角标。
3结论
文后参考文献著录格式参照GB/T 7714—2015。引用期刊要写全年卷期号码，中文参考文献要求中英文对照，请将参考文献中著录中文文献的条目后面加一个括号，在括号内将此条目翻译成英文，英文题目只有第一个单词的首字母大写，其他均小写（专有名词、化学符号用语等除外）。具体要求如下（详细著录格式见参考文献）：
1）著者姓名采用姓在前、名在后的写法。姓名用汉语拼音的著者，用姓名全称，不缩写（中文名字翻译成英文时，姓全部大写，名首字母大写）；姓名用西文的著者，姓的所有字母大写，姓与名之间空1字符，名用缩写，不加缩写点。
2）如著者不多于3人，应全部著录；如为3人以上时，只著录前3人，后面中文加“等”，外文加“et al"，著者间加“,”分隔。著录格式如下（示例参考请见参考文献）：
本文受XX市XX课题（No.123456）资助。（The project was supported byXXXX Project（No.123456）.）	Comment by tt: 受国家基金资助的项目写在文章首页下方的脚注内；地方基金写在文后参考文献前

符号说明
      t ——温度，℃	Comment by tt: 以破折号对齐
      ρ ——密度，kg/m3
     qv ——体积流量，m3/s
    Qhot ——制热量，W
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Fig. 2 Schematic diagram of experimental apparatus
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